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บทคัดย่อ 
การวิจัยครั ้งนี ้มีวัตถุประสงค์เพื ่อ 1) ศึกษาความรู ้เดิมเกี ่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษ 

แบบอเมริกันของนักเรียนนายเรือชั ้นปีที ่ 2 2) พัฒนาและหาประสิทธิภาพของคู ่มือคำศัพท์
ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 ตามเกณฑ์ 80/80 และ 3) เปรียบเทียบ
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียนนายเรือกลุ่มทดลองที่เรียน  
โดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันและกลุ่มควบคุมที่เรียนโดยใช้วิธีการสอนแบบปกติ 
ประชากรในการวิจัยในครั้งนี้ ได้แก่ นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 ภาคต้น ปีการศึกษา 2565 จำนวน  
6 ห้องเรียน รวม 88 นายที่กำลังศึกษาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร 1  กลุ่มตัวอย่างในการวิจัย 
ได้แก่ นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 จำนวน 2 ห้องเรียน ๆ ละ 30 นาย รวม 60 นาย ที่ได้มาโดยการสุ่ม
แบบแบ่งกลุ่มโดยใช้ห้องเรียนเป็นหน่วยในการสุ่ม และใช้วิธีการสุ่มอย่างง่ายด้วยวิธีการจับฉลาก  
เพ่ือกำหนดกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม จึงทำให้ได้ห้องเรียนวิศวกรรมไฟฟ้า (วฟ.1) เป็นกลุ่มทดลอง 
และห้องเร ียนวิศวกรรมไฟฟ้า 2 (วฟ.2) เป็นกลุ ่มควบคุม เครื ่องมือที ่ใช ้ในการวิจ ัย ได้แก่  
1) แบบทดสอบความรู้เดิมคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันซึ่งมีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ 0.85 2) คู่มือ
คำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน และ 3) แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ ์ทางการเรียนคำศัพท์
ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันซึ่งมีค่าความเชื่อมั่นเท่ากับ 0.89 สถิติที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล ได้แก่  
ร้อยละ ค่าเฉลี่ย ค่าเบี่ยงเบนมาตรฐาน ค่าประสิทธิภาพ E1/E2 และการทดสอบค่าทีแบบอิสระต่อกัน  

ผลการวิจัยพบว่า 1) ความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันในภาพรวมอยู่ใน
ระดับปานกลาง โดยมีคะแนนเฉลี ่ยค ิดเป ็นร ้อยละ 60.2 2) ค ุณภาพของคู ่ม ือซ ึ ่ งประเมิน 
โดยผู้เชี่ยวชาญอยู่ในระดับดีมาก และประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันเท่ากับ 
81.44/83.62 ซึ่งสูงกว่าเกณฑ์ประสิทธิภาพที่กำหนดไว้ 80/80 และ 3) ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
คำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียนกลุ ่มทดลองที ่เร ียนโดยใช้คู ่มือคำศัพท์สูงกว่า  
กลุ่มควบคุมท่ีเรียนโดยใช้วิธีการสอนแบบปกติอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05  
 

Received:   May 5, 2023 
Revised:    September 17, 2023 
Accepted:  September 20, 2023 
 



Journal of Graduate Studies Valaya Alongkron Rajabhat University 
Vol. 18 No. 2 (May - August 2024) 

  
 

2 

คำสำคัญ 
คู่มือคำศัพท ์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน นักเรียนนายเรือ 

 
ABSTRACT 

The objectives of the research were to 1) study the background knowledge on 
American English vocabulary of second-year naval cadets, 2) develop and investigate 
the efficiency of American English vocabulary handbook for second year cadets based 
on the 80/80 criterion, and 3) compare the American English vocabulary achievements 
of the naval cadets studying through the American English vocabulary handbook and 
a traditional method. The population was 88 second-year naval cadets totaling 6 
sections and studying English for Communication 1 in the first semester of academic 
year 2022. The sample group of the research consisted of 60 second-year naval cadets 
from two sections, 30 naval cadets each, and was selected through a cluster random 
sampling by using classroom as a sampling unit. Then a simple random sampling 
through a lottery technique was used to determine the experimental group and the 
control group. As a result, the electrical engineering section 1 (EE.1) was chosen as the 
experimental group, and the electrical engineering section 2 (EE.2) was chosen as the 
control group. The research instruments were 1)  a background test with reliability of 
0.85, 2)  the American English vocabulary handbook, and 3) an English vocabulary 
achievement test with reliability of 0.89. Data were statistically analyzed by percentage, 
mean, standard deviation, 80/80 efficiency indices and a t-test.  

The results showed that 1) the average score on American English vocabulary 
was overall at a fair level with percentage of 60.2, 2) the quality of the handbook assessed 
by the experts was at a very good level and the efficiency of the handbook was 
81.44/83.62, and 3) the American English vocabulary achievements of the naval cadets 
studying through the American English vocabulary handbook was higher than those 
studying through a traditional method at 0.05 statistical significance level. 
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ความสำคัญของปัญหา 

สำหรับโลกในยุคปัจจุบัน ภาษาอังกฤษถือได้ว่าเป็นวิชาหนึ่งที่มีความสำคัญและจำเป็นอย่าง
ยิ่งในการดำรงชีวิตประจำวัน เนื่องจากภาษาอังกฤษนั้นเป็นเครื่องมือสำคัญในการใช้ติดต่อสื่อสาร 
การศึกษา การแสวงหาความรู้ต่าง ๆ การประกอบอาชีพ และการสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับวัฒนธรรม
อันดีระหว่างประเทศ อีกทั้งช่วยพัฒนานักเรียนให้มีความเข้าใจตนเองและผู้อื่นได้ดี เรียนรู้ และเข้า
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ใจความแตกต่างทางภาษา และสามารถใช้ภาษาอังกฤษเพื ่อการติดต่อสื ่อสารในระดับสากล 
เพื่อวัตถุประสงค์ต่าง ๆ ได้ ดังนั้น หน่วยงานที่มีหน้าที่รับผิดชอบต่อการจัดการศึกษาของประเทศ  
ไม่ว่าจะเป็นโรงเรียน สถาบัน วิทยาลัย หรือมหาวิทยาลัยต่าง  ๆ ทั ้งภาครัฐและเอกชนจึงต้อง 
ให้ความสำคัญต่อการจัดการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นอย่างยิ่ง ตลอดจนต้องมีความรับผิดชอบ
โดยตรงในการสร้างบัณฑิตของตนเองให้มีความรู้และความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการ
ติดต่อสื่อสารหรือปฏิบัติงานได้จริงหลังสำเร็จการศึกษา (Ministry of Education, 2011) 

ด้วยนโยบายผู ้บัญชาการโรงเรียนนายเรือ ประจำปีงบประมาณ 2565 ด้านการศึกษา  
ข้อที่ 12 ที่ระบุว่า “พัฒนาทักษะภาษาอังกฤษของนักเรียนนายเรือทั้ง 4 ทักษะให้อยู่ในระดับที่
สามารถสื ่อสารและสอบผ่านเกณฑ์ในการไปศึกษาต่อต่างประเทศได้” (Royal Thai Naval 
Academy, 2021) ซึ่งด่านปราการสำคัญที่ใช้ในการคัดเลือกกำลังพลของกองทัพเรือไปศึกษาต่อ
ต่างประเทศนั้นก็คือผลสอบภาษาอังกฤษท่ีเรียกว่า “ALCPT” ซึ่งต้องได้คะแนนไม่ต่ำกว่า 80 คะแนน 
(Royal Thai Navy, 2021) โดยการสอบจะดำเนินการโดยศูนย์ภาษาของกองทัพเรือที่เป็นหน่วยงาน
กลางในการจัดสอบให้เป็นไปตามมาตรฐาน ซึ่งโรงเรียนนายเรือโดยกองวิชามนุษยศาสตร์จึงมีภารกิจ
สำคัญในการพัฒนานักเรียนนายเรือให้มีผลสัมฤทธิ์เป็นไปตามเป้าหมาย จึงได้มีการจัดการเรียนการ
สอนรายวิชาภาษาอังกฤษหลัก (2 ชั่วโมงต่อสัปดาห์) และภาษาอังกฤษแบบอเมริกันเป็นรายวิชาเสริม 
(2 ชั่วโมงต่อสัปดาห์) รวม 4 ชั่วโมงต่อสัปดาห์ให้กับนักเรียนนายเรือในทุกชั้นปีตั้งแต่ปี 1-5 ครอบคลุม
ทุกทักษะทางภาษาอังกฤษเพื่อให้ผู้เรียนมีความรู้และทักษะที่เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานและมีความ
พร้อมสำหรับการสอบ ALCPT ก่อนสำเร็จการศึกษา และเม่ือวิเคราะห์โครงสร้างของข้อสอบ ALCPT 
แล้วจะพบว่าข้อสอบประกอบด้วย 2 ส่วน คือ ส่วนที่ 1 เป็นภาคการฟัง (Listening part) มีจำนวน 
66 ข้อจากทั้งหมด 100 ข้อ และส่วนที่ 2 เป็นภาคการอ่าน (Reading part) มีจำนวน 34 ข้อ และใน
ส่วนที่ 2 นั้นจะประกอบด้วยภาคไวยากรณ์ ภาคคำศัพท์ และภาคการอ่าน   

จากการวิเคราะห์ผลการสอบ ALCPT ของนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 5 ย้อนหลังโดยครูผู้สอน
เองแล้ว ในแต่ละปีการศึกษาจะพบว่า ในแต่ละรุ่น จะมีนักเรียนที่สามารถสอบ ALCPT ผ่านเกณฑ์ 80 
คะแนนไม่เกินร้อยละ 20 ซึ่งถือได้ว่าเป็นสัดส่วนที่ค่อนข้างน้อย และจากการสำรวจความคิดเห็นโดย
ใช้แบบสอบถามออนไลน์ของนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 จำนวน 88 นาย ภาคต้น ปีการศึกษา 2565 
เกี่ยวกับปัจจัยที่ส่งผลต่อการทำแบบทดสอบ ALCPT นั้นพบว่า นักเรียนนายเรือ จำนวน 58 นาย 
ต้องการให้พัฒนาความรู้ด้านคำศัพท์ภาษาอังกฤษเนื่องจากนักเรียนมีความรู้ด้านคำศัพท์ไม่เพียงพอ
ต่อการทำแบบทดสอบเพราะนักเรียนไม่คุ ้นชินกับคำศัพท์ที ่ปรากฏในภาคการฟังและการอ่าน 
ของแบบทดสอบ จึงส่งผลทำให้ไม่สามารถทำแบบทดสอบได้เต็มศักยภาพ ดังที่  Stevick (1982)  
ได้กล่าวว่า ความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษนั้นมีองค์ประกอบที่สำคัญอยู่ด้วยกัน 3 องค์ประกอบ 
ได้แก่ 1) เสียง 2) คำศัพท์ และ 3) โครงสร้างไวยากรณ์ ซึ่งทั้ง 3 ส่วนนี้มีส่วนช่วยให้ผู้เรียนสามารถ
สื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพ คำศัพท์จึงถือได้ว่าเป็นองค์ประกอบสำคัญที่มีผลอย่างมากต่อการ
พัฒนาทักษะการฟัง พูด อ่าน หรือเขียน ดังที่ Van Syoc (1963) ได้กล่าวเกี่ยวกับการพัฒนาการ
เรียนรู้ภาษาอังกฤษไว้ว่า สิ่งที่เป็นประโยชน์มากที่สุดคือ การเรียนรู้คำศัพท์นั่นเอง Gates (1974)  
ได้กล่าวว่า ความเข้าใจในการอ่านหรือการฟังขึ้นอยู่กับความเข้าใจในความหมายของคำศัพท์ต่าง ๆ 
ได้อย่างถูกต้อง ถ้าผู้เรียนไม่รู้ความหมายของคำศัพท์นั้นแล้ว ก็จะมีปัญหาอย่างยิ่งในการอ่านและการ
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ฟังตามมา อีกทั้ง Saengchai (1988) กล่าวว่า คำศัพท์เป็นจุดเริ่มต้นในการพัฒนาการฟัง พูด อ่าน 
และเขียน เพราะคำศัพท์เป็นหน่วยหนึ่งของโครงสร้างทางภาษาเป็นพื้นฐานในการนำมาสร้างเป็นวลี
หรือประโยคในการพูดหรือเขียนต่อไปได้ 

ปัญหาผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนภาษาอังกฤษเกิดจากหลายสาเหตุปัจจัย และหนึ่งในนั้นคือปัญหา
การขาดแคลนสื่อการเรียนการสอนที่มีคุณภาพหรือตอบสนองต่อการแก้ไขปัญหาผู้เรียนได้ตรงจุด จาก
การศึกษาพบว่า มีการนำสื่อการเรียนรู้ใหม่ ๆ มาใช้ทั้งสื่อมัลติมีเดีย สื่อสิ่งพิมพ์ หนังสือเรียน ตำรา และ
คู่มือต่าง ๆ แต่ในความจริงแล้วการใช้สื่อตามที่กล่าวมานั้นยังไม่มีความหลากหลายในระบบการเรียนการ
สอน ครูหรืออาจารย์อาจเน้นไปที่การใช้หนังสือเรียน ตำรา หรือบทเรียนออนไลน์สำเร็จรูปที่มากเกินไป 
(Boonyam & Luenam, 2018) ดังนั้น การใช้สื่อที่เหมือน ๆ กันในท้องตลาดอาจไม่ตอบสนองต่อปัญหา
ผู้เรียนที่แตกต่างกันในแต่ละบริบทได้ หรือแม้แต่เวลาที่ใช้ในการสอนตามหลักสูตรมีจำกัดทำให้ผู้สอนไม่
สามาถใช้สื่อการสอนได้อย่างเต็มที่หรือหลากหลาย หรือสื่อที่ผลิตขึ้นมานั้นไม่ได้ตอบสนองให้ผู้เรียนได้
ฝึกฝนเพิ่มเติมหรือเรียนรู้ด้วยตนเองนอกเวลาเรียนได้ และจากการศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวข้องพบว่า การ
สร้างคู่มือประกอบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษนับเป็นการพัฒนานวัตกรรมทางการเรียนการสอนที่มี
คุณค่าต่อการเรียนรู้ของผู้เรียน เนื่องจากผู้เรียนจะสามารถเรียนรู้ได้ด้วยตนเองในทุกสถานที่และทุกเวลา
ตามความเหมาะสม นอกจากนี้เนื้อหาในคู่มือก็จะสามารถเน้นแก้ไขหรือพัฒนาไปที่เรื่องใดเรื่องหนึ่งที่
ตอบสนองต่อปัญหา ความสนใจหรือความต้องการของผู้เรียนโดยเฉพาะ (Tinharnwong, 2018) และ
เพ่ือให้การพัฒนานวัตกรรมในครั้งนี้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผลมากที่สุด ผู้วิจัยในฐานะอาจารย์ผู้สอน
ประจำรายวิชาของนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 ยังมีความสนใจที่จะศึกษาความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์
ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันด้วยเช่นกันโดยศึกษาตามกรอบเนื้อหาคำศัพท์ภาษาอังกฤษที่ปรากฎอยู ่ใน
หนังสือเรียน ALC ตั้งแต่เล่ม 19 ถึง 30 เพื่อผู้สอนจะได้ทราบถึงสารสนเทศด้านความรู้เดิมเกี่ยวกับ
คำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันทั้ง 12 เล่มว่าโดยรวมแล้ว ผู้เรียนมีความรู้อยู่ในระดับใดเพื่อจะได้เป็น
ข้อมูลในการปรับพื้นฐานตามข้อบกพร่อง หรือวางแผนการจัดการเรียนรู้ทั้งในและนอกชั้นเรียนเพื่อแก้ไข
ปัญหาให้ตรงกับสภาพปัญหาของผู้เรียนที่แท้จริงต่อไป 

จากความเป็นมาและความสำคัญของปัญหาดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจึงมีความสนใจที่จะศึกษา
ความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน พัฒนาและหาประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์
ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน รวมไปถึงเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบ
อเมริกันของนักเรียนที่เรียนโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันและวิธีการสอนแบบปกติ 
เพื ่อให้นักเรียนนายเรือชั ้นปีที่ 2 มีสื ่อประกอบการเรียนรู้ด้วยตนเองอันจะเป็นแนวทางสำคัญ  
ที่จะนำไปสู่การพัฒนาต่อยอด หรือแก้ไขปัญหาด้านความรู้เกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 
ของนักเรียนให้เกิดผลเป็นเป็นรูปธรรมและนำไปสู่การยกระดับผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนและการบรรลุ
จุดมุ่งหมายตามนโยบายของผู้บังคับบัญชาโรงเรียนนายเรือต่อไป 
 
โจทย์วิจัย/ปัญหาวิจัย 

ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียนนายเรื อที่เป็นกลุ่ม
ทดลองที่เรียนโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันกับนักเรียนนายเรือที่เป็นกลุ่มควบคุม 
ที่เรียนโดยใช้วิธีการสอนแบบปกติแตกต่างกันหรือไม่ 
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วัตถุประสงค์การวิจัย 
1) เพื่อศึกษาความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียนนายเรือ  

ชั้นปีที่ 2  
2) เพื ่อพัฒนาและหาประสิทธิภาพของคู ่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับ

นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 ตามเกณฑ์ 80/80  
3) เพื่อเปรียบเทียบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียน  

ที่เรียนโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันและเรียนโดยใช้วิธีปกต ิ
 
กรอบแนวคิดในการวิจัย    

การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงทดลอง (Experimental research) ซึ่งได้ดำเนินการทดลอง
โดยใช้แบบแผนการทดลองแบบกลุ่มควบคุมที่มีการสุ่มและมีการทดสอบก่อนและหลังการทดลอง 
(Randomized control group pretest-posttest design) (Saiyot & Saiyot, 1999) 

ตัวแปรที่ศึกษา ประกอบด้วย 1) ตัวแปรต้น ได้แก่ การเรียนโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษ
แบบอเมริกัน และการเรียนโดยใช้วิธีปกติ 2) ตัวแปรตาม ได้แก่ ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์
ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน ผู้วิจัยจึงได้กำหนดกรอบแนวคิดของการวิจัย ดังภาพที่ 1 
 
                  ตัวแปรต้น                                                         ตวัแปรตาม 
 
 
 
 
 
 
ภาพที่ 1 กรอบแนวคิดในการวิจัย  
           
วิธีดำเนินการวิจัย 

ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
ประชากรที่ใช้ในการวิจัยในครั้งนี้ ได้แก่ นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 ภาคต้น ปีการศึกษา 2565 

จำนวน 6 ห้องเรียน รวม 88 นายที่กำลังศึกษารายวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร 1  
กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 จำนวน 2 ห้องเรียน ๆ ละ  

30 นาย รวม 60 นายที่ได้มาโดยการสุ ่มแบบแบ่งกลุ่ม (Cluster random sampling) เพื่อเลือก
ห้องเรียน และใช้วิธีการสุ่มอย่างง่าย (Simple random sampling) ด้วยวิธีการจับฉลากเพื่อกำหนด
กลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม พบว่า ได้ห้องเรียนวิศวกรรมไฟฟ้า (วฟ.1) จำนวน 30 นายเป็นกลุ่ม
ทดลอง และห้องเรียนวิศวกรรมไฟฟ้า 2 (วฟ.2) จำนวน 30 นายเป็นกลุ่มควบคุม 

 
 

วิธีการเรียน มี 2 วิธี 
1) การเรียนโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษ 
   แบบอเมริกัน  
2) การเรียนโดยใช้วิธีปกติ 
 
 

 
 
 
 

 
- ผลสัมฤทธิ ์ทางการเรียนคำศัพท์ 
ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน  
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เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยและการหาคุณภาพของเครื่องมือ มีดังนี้ 
1. แบบทดสอบความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน มีขั้นตอนในการสร้าง

ประกอบด้วย 1) ศึกษาคู่มือครู หนังสือเรียน และเอกสารประกอบหลักสูตร 2) ศึกษาวิธีการเขียน
แบบทดสอบชนิดปรนัย และวิธีการหาคุณภาพของแบบทดสอบภาษาอังกฤษจากอัจฉรา วงศ์โสธร 
(Wongsothorn, 2001) 3) สร้างตารางกำหนดเนื้อหาข้อสอบ (Table of test specifications) เพื่อใช้
เป็นแนวทางในการสร้างแบบทดสอบคำศัพท์ภาษาอังกฤษให้สอดคล้องกับเนื้อหาและจุดประสงค์การ
เรียนรู้ 4) ลงมือเขียนแบบทดสอบแบบเลือกตอบชนิด 4 ตัวเลือก 1 ฉบับให้ครอบคลุมกรอบเนื้อหา
คำศัพท์ตามหนังสือเรียน ALC เล่ม 19-30 เล่มละ 15 ข้อ รวม 180 ข้อ 5) นำแบบทดสอบไปให้
ผู้เชี่ยวชาญจำนวน 3 ท่านตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา (IOC) ซึ่งข้อที่ใช้ได้ต้องมีค่า IOC ตั้งแต่ 
0.67 ขึ้นไป (Tawirat, 2000) จากการวิเคราะห์ค่า IOC ผลปรากฏว่าจากแบบทดสอบจำนวน 180 ข้อ 
ผู้วิจัยคัดเลือกข้อที่ผ่านเกณฑ์ได้จำนวน 120 ข้อ (เล่มละ 10 ข้อ) 6) นำแบบทดสอบไปทดลองใช้กับ
นักเรียนที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง (ห้องเรียนวิศวกรรมเครื่องกลเรือ) เพื่อหาค่าความยากง่าย (p) และค่า
อำนาจจำแนก (r) ผลปรากฏว่าแบบทดสอบมีค่าความยากง่ายตั้งแต่ 0.41-0.68 ค่าอำนาจจำแนกตั้งแต่ 
0.45-0.71 7) วิเคราะห์ค่าความเชื่อมั่นโดยใช้สูตร KR- 20 (Kuder Richardson 20) ได้ค่าความเชื่อมั่น 
(rtt) ของแบบทดสอบทั้งฉบับเท่ากับ 0.85 และ 8) นำแบบทดสอบฉบับจริงไปใช้ต่อไป  

2. คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 มีข้ันตอนในการสร้าง
ประกอบด้วย 1) ศึกษาเอกสารต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนาคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 
เช่น หลักสูตรสถานศึกษา คู่มือครู หนังสือเรียน งานวิจัยที่เกี ่ยวข้อง รวมถึงหลักจิตวิทยาพัฒนาการ 
ของผู้เรียน 2) วิเคราะห์จุดประสงค์ในการพัฒนาคู่มือ 3) กำหนดรูปแบบของคู่มือและเนื้อหาคำศัพท์โดย
ใช้ผลการวิจัยจากวัตถุประสงค์ข้อที่ 1 มากำหนดเนื้อหาสาระและแบบฝึกหัดในคู่มือ 4) เขียนหรือพัฒนา
คู่มือ 5) นำคู่มือไปให้ผู้เชี่ยวชาญตรวจสอบความถูกต้องด้านภาษาและความเหมาะสม โดยผลการประเมิน
มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.57 หมายความว่า คู่มือมีความเหมาะสมอยู่ในระดับดีมาก 6) นำคู่มือไปทดลองใช้กับ
นักเรียนที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างประกอบด้วย 6.1) ขั้นทดลองรายบุคคล จำนวน 3 คนซึ่งเป็นนักเรียนเก่ง 1 
คน ปานกลาง 1 คน และอ่อน 1 คน และ 6.2) ขั้นทดลองกลุ่มเล็ก จำนวน 10 คนซึ่งเป็นนักเรียนที่มี
ความสามารถต่างกันทั้งเก่ง ปานกลาง และอ่อน เพื่อค้นหาข้อบกพร่องต่าง ๆ ของคู่มือ และ 7) นำ
ข้อเสนอแนะจากผู้เรียนมาปรับปรุงแก้ไขให้คู่มือมีความสมบูรณ์และความเหมาะสมเพื่อนำไปทดลองใช้
จริงกับกลุ่มตัวอย่างต่อไป ในส่วนของแผนการจัดการเรียนรู้ซึ่งเป็นเอกสารประกอบคู่มือ ฯ สำหรับกลุ่ม
ทดลอง ผู้วิจัยได้พัฒนาขึ้นจำนวนทั้งสิ้น 13 แผน ๆ ละ 1 ชั่วโมง โดยแต่ละแผนมีข้ันตอนการสอนคำศัพท์
ภาษาอังกฤษ ประกอบด้วย 1) ขั้นนำเสนอ นำเสนอคำศัพท์ใน “บริบท” โดยใช้เทคนิคการนำเสนอ
ความหมายของคำศัพท์ให้กับผู้เรียนที่หลากหลาย 2) ขั้นฝึก ฝึกคำศัพท์โดยเริ่มจากคำเดี่ยว และประโยค
หรือย่อหน้าสั้น ๆ และ 3) ขั้นนำไปใช้ คำศัพท์ที่นำไปใช้จะต้องสัมพันธ์กับทักษะอื่นในลักษณะของการ
สื่อสารไม่ว่าจะเป็นการเขียนแต่งประโยค หรือพูดสนทนา เป็นต้น (Beheydt, 1987) และจากการประเมิน 
โดยผู้เชี่ยวชาญมีความเห็นว่าแผนการจัดการเรียนรู้มีคุณภาพอยู่ในระดับดี มีค่าเฉลี่ยเท่ากับ 3.65 แล้วจึง
ค่อยนำแผน ฯ ไปทดลองใช้กับนักเรียนที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างเพ่ือปรับปรุงหรือแก้ไขสำหรับใช้จริงต่อไป 

3. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน มีขั้นตอนในการ
สร้างประกอบด้วย 1) ศึกษาคู่มือครู หนังสือเรียน และเอกสารประกอบหลักสูตร 2) ศึกษาวิธีการเขียน
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แบบทดสอบชนิดปรนัย และวิธีการหาคุณภาพของแบบทดสอบภาษาอังกฤษจากอัจฉรา วงศ์โสธร 
(Wongsothorn, 2001) 3) สร้างตารางกำหนดเนื้อหาข้อสอบ (Table of test specifications) เพื่อใช้
เป็นแนวทางในการสร้างแบบทดสอบคำศัพท์ภาษาอังกฤษให้สอดคล้องกับเนื้อหาและจุดประสงค์การ
เรียนรู้ 4) ลงมือเขียนแบบทดสอบวัดผลสมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับ
นักเรียนนายเรือแบบเลือกตอบ 4 ตัวเลือก 1 ฉบับ ให้ครอบคลุมกรอบเนื้อหาคำศัพท์ตามหนังสือเรียน 
ALC เล่ม 19-30 จำนวน 12 เล่ม รวม 100 ข้อ 5) นำแบบทดสอบไปให้ผู ้เชี ่ยวชาญ จำนวน 3 ท่าน
ตรวจสอบความเที่ยงตรงเชิงเนื้อหา (IOC) ซึ่งข้อที่ใช้ได้ต้องมีค่า IOC ตั้งแต่ 0.67 ขึ้นไป (Tawirat, 2000) 
จากการวิเคราะห์ค่า IOC ผลปรากฏว่าจากแบบทดสอบจำนวน 100 ข้อ ผู้วิจัยคัดเลือกเหลือเพียงจำนวน 
60 ข้อ 6) นำแบบทดสอบไปทดลองใช้กับนักเรียนที่ไม่ใช่กลุ่มตัวอย่างเพื่อหาค่าความยากง่าย (p) และ
ค่าอำนาจจำแนก (r) ผลปรากฏว่าแบบทดสอบมีค่าความยากง่ายตั้งแต่ 0.45-0.60 ค่าอำนาจจำแนก
ตั้งแต่ 0.39-0.75 7) และวิเคราะห์ค่าความเชื่อมั่นโดยใช้สูตร KR- 20 (Kuder Richardson 20) ได้ค่า
ความเชื่อมั่น (rtt) ของแบบทดสอบทั้งฉบับเท่ากับ 0.89 และ 8) นำแบบทดสอบฉบับจริงที่ผ่านการ
วิเคราะห์คุณภาพไปใช้ในการวิจัยต่อไป 

การเก็บรวบรวมข้อมูล 
ผู้วิจัยได้เก็บรวบรวมข้อมูลด้วยตนเอง โดยมีลำดับขั้นการเก็บรวบรวมข้อมูลดังนี้ 
1. ทดสอบความรู้เดิมนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 ทั้ง 88 นาย โดยใช้แบบทดสอบความรู้เดิม

คำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน จำนวน 120 ข้อ ในวันที่ 6 พฤษภาคม พ.ศ.2565 เวลา 13 .00-
15.00 น. และปฐมนิเทศนักเรียนกลุ่มทดลองและชี้แจงแนวทางการพัฒนาความรู้เกี่ยวกับคำศัพท์
ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันโดยการใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันในเวลา 15.00-16.00 น.  

2. ทดสอบก่อนเรียน (Pretest) กับกลุ ่มทดลองและกลุ ่มควบคุมด้วยแบบทดสอบวัด
ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันซึ่งเป็นแบบทดสอบชนิดปรนัย 4 ตัวเลือก 
จำนวน 60 ข้อ ในวันที่ 13 พฤษภาคม พ.ศ.2565 จากนั้นตรวจและบันทึกคะแนนของนักเรียนต่อไป 

3. ดำเนินการสอนโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันและการสอนโดยใช้วิธีปกติ 
ผู้วิจัยได้ดำเนินการทดลองในช่วงภาคต้น ปีการศึกษา  2565 ใช้เวลา 15 สัปดาห์ ๆ ละ 2-3 ชั่วโมง 
ในคาบปกติ คาบว่างในตารางเรียน หรือช่วงฝึกหัดศึกษา (ช่วงหลังเลิกเรียน เวลา 16.00-18.00 น.  
หรือช่วงหัวค่ำเวลา 19.00-21.00 น.) เพื่อทดลองใช้คู ่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันกับ
นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 โดยเนื้อหามีด้วยกันทั้งสิ้น 13 บท (มีแผนการจัดการเรียนรู้ประกอบ 13 
แผน) ใช้เวลาทั้งสิ้น 13 สัปดาห์ โดยกิจกรรมการเรียนรู้ในครั้งนี้เป็นส่วนหนึ่งของรายวิชาภาษาอังกฤษ
เพื่อการสื่อสาร 1 (0504) ผู้วิจัยเป็นผู้สอนได้อธิบายขั้นตอนของวิธีการเรียนและการทำแบบฝึกหัด
ท้ายบทเรียนในคู่มือ และหลังเสร็จสิ้นกิจกรรมการเรียนรู้ในแต่ละบท ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลคะแนนของ
ผู้เรียนสำหรับการสอนแต่ละบทเรียนไว้ในระบบคอมพิวเตอร์ 

4. ทดสอบหลังเรียน (Posttest) ด้วยแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์แบบ
อเมริกันซึ่งเป็นแบบทดสอบชุดเดียวกันกับแบบทดสอบก่อนเรียนโดยการสลับข้อ  ขั้นตอนของการ
ดำเนินการทดลองโดยใช้คู่มือ ดังตารางที่ 1  
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ตารางท่ี 1 การดำเนินการทดลองโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 
 

ที ่ หัวข้อ ที ่ หัวข้อ 
สัปดาห์ที่ 1 ปฐมนิเทศ + ทดสอบก่อนเรียน สัปดาห์ที่ 9 บทที่ 8 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 25) 
สัปดาห์ที่ 2 บทที่ 1 (UK & US English) สัปดาห์ที่ 10 บทที่ 9 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 26) 
สัปดาห์ที ่3 บทที่ 2 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 19) สัปดาห์ที่ 11 บทที่ 10 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 27) 
สัปดาห์ที่ 4 บทที่ 3 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 20) สัปดาห์ที่ 12 บทที่ 11 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 28) 
สัปดาห์ที่ 5 บทที่ 4 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 21) สัปดาห์ที่ 13 บทที่ 12 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 29) 
สัปดาห์ที่ 6 บทที่ 5 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 22) สัปดาห์ที่ 14 บทที่ 13 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 30) 
สัปดาห์ที่ 7 บทที่ 6 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 23) สัปดาห์ที่ 15 ทดสอบหลังเรียน 
สัปดาห์ที่ 8 บทที่ 7 (คำศัพท์จาก ALC เล่ม 24) - - 

 
 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 1. วิเคราะห์คะแนนความรู้เดิมคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันโดยเทียบกับเกณฑ์การแปล
ความหมาย 8 ระดับ (Office of the Basic Education Commission, 2006) ดังตารางที่ 2 
 
ตารางท่ี 2 เกณฑ์การแปลความหมายคะแนนความรู้เดิมภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 
 

ช่วงคะแนน (ร้อยละ) ความหมาย ช่วงคะแนน (ร้อยละ) ความหมาย 
80 - 100 ดีเยี่ยม 60 - 64 ปานกลาง 
75 - 79 ดีมาก 55 - 59 พอใช้ 
70 - 74 ดี 50 - 54 ผ่านเกณฑ์ขั้นต่ำ 
65 - 69 ค่อนข้างดี 0 - 49 ต่ำกว่าเกณฑ์ 

  
 2. วิเคราะห์ค่าคะแนนเฉลี่ยประเมินคุณภาพคู่มือโดยผู้เชี่ยวชาญ (เกณฑ์การวัดแบบมาตรา
ส่วนประมาณค่า 4 ระดับ) และค่าประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับ
นักเรียนรายเรือชั้นปีที่ 2 ตามเกณฑ์ 80/80 โดยใช้สูตร E1/E2 (Promwong, 1977)  
 3. ทดสอบความแตกต่างของผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน  
ของนักเรียนที่เรียนโดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันและแบบปกติโดยการทดสอบค่า   
t-test แบบอิสระต่อกัน (t-test for independent sample) (Srisopa, 1977) 
 
ผลการวิจัย 
 1. ผลการศึกษาความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียนนายเรือ 
ชั้นปีที่ 2 พบว่า นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 (จำนวน 88 นาย) มีความรู้เกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษ  
ในภาพรวมมีคะแนนเฉลี่ยเท่ากับ 6.02 ซึ่งคิดเป็นร้อยละ 60.2 โดยห้องเรียนที่มีคะแนนสูงสุดคือ 
วิศวกรรมไฟฟ้ากลิน (𝑥̅ = 64.60) รองลงมาคือ วิศวกรรมเครื่องกลเรือ (𝑥̅ = 61.70) และต่ำสุด คือ 
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วิศวกรรมไฟฟ้า (วฟ.2) (𝑥̅ = 56.50) ผลการวิเคราะห์คะแนนความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษ
แบบอเมริกันของนักเรียนนายเรือทั้ง 88 นายในรายด้านและภาพรวม ดังตารางที่ 3 
 
ตารางท่ี 3 ผลการศึกษาความรู้เดิมเก่ียวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียน 
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1. วิศวกรรมไฟฟ้า (วฟ.1) 6.19 6.51 6.26 7.13 7.14 6.36 6.59 
2. วิศวกรรมไฟฟ้า (วฟ.2) 5.96 6.09 6.01 6.45 6.54 5.43 6.08 
3. วิศวกรรมเครื่องกลเรือ (วร.) 6.04 7.12 7.11 7.26 7.01 7.06 6.93 
4. วิศวกรรมอุทกศาสตร์ (วอ.) 5.51 5.97 6.49 7.44 7.55 5.51 6.41 
5. วิศวกรรมไฟฟ้ากลิน (วฟ.กล.) 6.84 7.73 6.40 7.08 8.00 7.87 7.32 
6. บริหารศาสตร์ (บศ.) 6.62 7.15 7.00 8.00 7.41 6.65 7.14 
ภาพรวม (Level 3) 6.19 6.76 6.55 7.23 7.28 6.48 6.74 
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1. วิศวกรรมไฟฟ้า (วฟ.1) 5.02 6.21 4.97 6.21 5.75 04.18 5.39 
2. วิศวกรรมไฟฟ้า (วฟ.2) 5.11 5.44 5.65 5.64 5.10 5.35 5.22 
3. วิศวกรรมเครื่องกลเรือ (วร.) 4.78 6.2100 5.87 5.00 5.33 5.25 5.41 
4. วิศวกรรมอุทกศาสตร์ (วอ.) 5.40 5.88 4.73 4.32 5.03 5.02 5.06 
5. วิศวกรรมไฟฟ้ากลิน (วฟ.กล.) 5.19 6.11 6.06 5.14 6.12 5.00 5.60 
6. บริหารศาสตร์ (บศ.) 5.33 6.25 5.44 4.69 4.34 4.71 5.13 
ภาพรวม (Level 4) 5.14 6.02 5.45 5.17 5.28 4.75 5.30 

 เฉลี่ย 6.02 
  

2. ผลการพัฒนาและหาประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับ
นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 ให้มีประสิทธิภาพตามเกณฑ์ 80/80 มีดังนี ้
    2.1) คุณภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันซึ่งประเมินโดยผู้เชี่ยวชาญ พบว่า 
มีความเหมาะสมอยู่ในระดับดีมาก รายละเอียดดังตารางที่ 4 และมีลักษณะดังภาพที่ 1 
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ตารางท่ี 4 ผลการประเมินคุณภาพของคู่มือโดยผู้เชี่ยวชาญ  
 
ที ่ รายการ ค่าเฉลี่ย แปลผล ที ่ รายการ ค่าเฉลี่ย แปลผล 
1 ขนาดรูปเล่ม 3.58 ดีมาก 5 เนื้อหา 3.52 ดีมาก 
2 หน้าปก 3.68 ดีมาก 6 แบบฝึกหัดท้ายบท 3.66 ดีมาก 
3 ตัวอักษร 3.57 ดีมาก 7 ประโยชน์ที่ได้รับ 3.60 ดีมาก 
4 ภาพประกอบ 3.42 ดี - รวม 3.57 ดีมาก 

 

 
 
ภาพที่ 1 คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 
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อีกท้ัง เนื้อหาในการพัฒนาคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับนักเรียนนายเรือ
ชั้นปีที่ 2 เป็นคำศัพท์ที่คละกันทุกชนิดของคำ (Part of speech) ประกอบด้วย noun, pronoun, 
verb, adjective, adverb, preposition และ conjunction ที ่คัดเลือกมาจากหนังสือเรียน ALC 
ของสถาบัน Defense Language Institute English Language Center (DLIELC), USA รวมทั้งหมด 
12 เล่ม ตั้งแต่เล่มที่ 19 ถึงเล่มท่ี 30 

2.2) ประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับนักเรี ยนนายเรือ 
ชั้นปีที่ 2 มีค่าเท่ากับ 81.44/83.62 แสดงว่า คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับนักเรียน
รายเรือชั้นปีที่ 2 มีประสิทธิภาพสูงกว่าเกณฑ์มาตรฐาน 80/80 ที่กำหนดไว้ ผลดังตารางที่ 5 
 
ตารางท่ี 5 ประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับนักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 
 

ร้อยละของการทำ
แบบทดสอบย่อยระหว่าง

เรียน (E1) 

ร้อยละของการทำ
แบบทดสอบ 

หลังเรียน (E2) 

ประสิทธิภาพของคู่มือตาม
เกณฑ์มาตรฐาน 80/80 

81.44 83.63 81.44 / 83.63 
 
 3. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียนกลุ่มทดลองที่เรียน
โดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสูงกว่ากลุ่มควบคุมที่เรียนโดยใช้วิธีการสอนแบบปกติ
อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ผลดังตารางที่ 6 
 
ตารางท่ี 6 ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุม 
 

กลุ่ม
ตัวอย่าง n คะแนนเต็ม 

ทดสอบก่อนเรียน ทดสอบหลังเรียน 
t p 

𝒙̅ SD 𝒙̅ SD 
กลุ่มทดลอง 
กลุ่มควบคุม 

30 
30 

30 
30 

16.02 
16.94 

9.22 
8.63 

25.09 
21.76 

8.25 
7.40 

3.48* 0.03 

*ที่ระดับนัยสำคัญทางสถิติ 0.05 
 
อภิปรายผล 
 1. ผลการศึกษาความรู้เดิมเก่ียวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน พบว่า นักเรียนนายเรือ
ชั้นปีที่ 2 มีความรู้เกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันในภาพรวมคิดเป็นร้อยละ 60.2 ซึ่งจะ
เห็นได้ว่าว่านักเรียนมีคะแนนเฉลี่ยความรู้คำศัพท์สูงกว่าร้อยละ 50 ทั้งนี้อาจเป็นเพราะนักเรียนนาย
เรือชั้นปีที่ 2 มีความคุ้นเคยกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษที่ผ่านการเรียนรู้ในรูปแบบต่าง ๆ คำศัพท์มีความ
เป็นรูปธรรมมากกว่านามธรรม และเป็นคำศัพท์ที่พบเจอได้ในชีวิตประจำวันหรือตามสื่อต่าง ๆ 
สอดคล้องกับ Hongphan (1999) ที่ได้ให้หลักการจัดการเรียนรู้ที่ดีไว้ว่าเนื้อหาที่คัดสรรให้ผู้เรียนควร
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เริ ่มจากง่ายไปยาก สอนจากสิ่งที่อยู่ใกล้ตัวไปไกลตัว และสอนจากรูปธรรมไปสู่นามธรรม อีกทั้ง
สอดคล้องกับผลการวิจัยของ Masrikook (2005) ที ่พบว่าความรู ้เกี ่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษ 
ของนักศึกษาโปรแกรมวิชาภาษาอังกฤษชั้นปีที่ 4 มหาวิทยาลัยราชภัฏภาคเหนือตอนล่างมีความรู้
เกี ่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันและแบบอังกฤษในภาพรวมคิดเป็นร้อยละ 67.23 
เนื่องจากนักศึกษารู้จักหรือมีความคุ้นเคยกับคำศัพท์ทั้ง 2 แบบในระดับสูง 
 2. ผลการพัฒนาและหาประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับ
นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 พบว่า ประสิทธิภาพของคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสำหรับ
นักเรียนนายเรือชั้นปีที่ 2 เท่ากับ 81.44/83.63 อาจเนื่องมาจากคู่มือเล่มนี้ได้รับการจัดทำหรือ
พัฒนาขึ้นมาเป็นอย่างดีตามขั้นตอนต่าง ๆ เพื่อให้คู ่มือมีประสิทธิภาพในการที่จะนำไปใช้งานอัน
ประกอบด้วยคู ่มือมีขนาดรูปเล่มกะทัดรัด พกพาได้สะดวก หน้าปกหน้ามีความสวยงาม ขนาด
ตัวอักษรมีความเหมาะสม จัดลำดับเนื้อหาได้ดี มีความละเอียด ถูกต้องและครอบคลุม ความเหมาะสม
ด้านวิชาการของคู่มือ ประโยชน์ที่ผู้เรียนจะได้รับซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ  Rungsawang (2000) 
ได้กล่าวว่าคู่มือที่ดีต้องมีองค์ประกอบด้วยกัน 3 ส่วน ประกอบด้วย 1) ด้านรูปแบบ มีขนาดรูปเล่ม
เหมาะสม ตัวอักษรอ่านง่าย ชัดเจน มีรูปภาพประกอบเหมาะสมกับเนื้อหาและการนำเสนอกิจกรรม
แต่ละขั้นตอนมีความชัดเจน 2) ด้านเนื้อหา คู่มือควรมีวัตถุประสงค์ที่กำหนดไว้ชัดเจน เหมาะสม 
เข้าใจง่าย เนื้อหาความรู้มีความเหมาะสมตรงกับความต้องการ และ 3) ด้านการนำไปใช้ อีกทั้งคู่มือ
ฉบับนี้ได้ผ่านการประเมินคุณภาพจากผู้เชี่ยวชาญด้านการสอนภาษาอังกฤษและหลักสูตรและการ
สอน มีการปรับปรุงแก้ไขตามคำแนะนำ มีการทดลองใช้เพื่อนำข้อบกพร่องหรือความเป็นไปได้ในเชิง
ปฏิบัติมาปรับปรุงคู่มือให้มีความสมบูรณ์มากที่สุด และตอบสนองต่อความต้องการของผู้เรียน ตามที่ 
Mohan (1986) กล่าวว่าหากนักเรียนได้เรียนตามความต้องการจะทำให้สิ่งที่เรียนรู้นั้นมีความหมาย
และเกิดการถ่ายโอนการเรียนรู้เมื่อนักเรียนจะนำความรู้ไปใช้ประโยชน์ในการเรียนรู้ในเรื่องอ่ืน ๆ โดย
ปัจจัยทั้งหมดล้วนส่งผลให้นักเรียนมีคะแนนทั้งในส่วนของการทำแบบฝึกหัดระหว่างบทและคะแนน
สอบหล ั ง เ ร ี ยนออกมา อยู่ ใ น ระด ั บท ี ่ ส ู ง และผ่ าน เกณฑ ์ประส ิ ทธ ิ ภ าพท ี ่ ก ำหนด ไ ว้   
ซึ ่งสอดคล้องกับงานวิจ ัยของ  Thongsai et al. (2020) ที ่พบว่า ผ ู ้ เช ี ่ยวชาญได้ประเมินคู ่มือ
ภาษาอังกฤษสำหรับผู้ขับขี่รถสาธารณะอยู่ในระดับมากที่สุดประกอบด้วย 1) ขนาดรูปเล่มและความ
สะดวกในการพกพา 2) ขนาดตัวอักษรของเนื้อหาและหน้าปก และ 3) การจัดเรียงลำดับเนื้อหา เป็นต้น 
 3. ผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันของนักเรียนกลุ่มทดลองที่เรียน
โดยใช้คู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันสูงกว่ากลุ่มควบคุมที่เรียนโดยใช้วิธีการ เรียนแบบปกติ
อย่างมีนัยสำคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกัน 
ที่พัฒนาขึ้นมานั้นมีองค์ประกอบต่าง ๆ ที่ครบถ้วนและเหมาะสมตามที่กล่าวมาในข้อที่ 2 วงคำศัพท์  
ในแต่ละบทมีความครบถ้วนถูกต้อง และพบเห็นได้จากสื่อจริงในชีวิตประจำวันจึงทำให้นักเรียนรู้สึก  
ว่าเรียนไปแล้วจะสามารถนำไปใช้สื่อสารในชีวิตประจำวันหรือการทำงานได้ซึ่งสอดคล้องกับงานวจิัย
ของ Janha, Thaipreecha, Permpul & Murnpho (2020) ที่พบว่าเนื้อหาที่อาจารย์ผู ้สอนนำมา
สอนมีอิทธิพลต่อผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนอยู่ในระดับมาก ขั้นตอนการสอนคำศัพท์ภาษาอังกฤษ เริ่ม
ด้วยการนำเสนอคำศัพท์ใน “บริบท” โดยใช้เทคนิคการนำเสนอความหมายของคำศัพท์ให้กับผู้เรียน 
ที่หลากหลาย ให้นักเรียนได้เห็นตัวอย่างการใช้ในสถานการณ์จริงซึ่งไม่ใช่การสอนที่เริ่มด้วยการบอก
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ความหมายให้นักเรียนจดจำ หลังจากนั้นจะเข้าสู่ขั้นการฝึก โดยให้นักเรียนได้ฝึกใช้คำศัพท์โดยเริ่ม
จากคำเดี่ยว ประโยคหรือย่อหน้าสั้น ๆ ในแบบฝึกหัดที่ครูจัดเตรียม และจบด้วยขั้นนำไปใช้ คำศัพท์ 
ที่นำไปใช้จะต้องสัมพันธ์กับทักษะอื่นในลักษณะของการสื่อสารไม่ว่าจะเป็นการเขียนแต่งประโยค 
หรือพูดสนทนา จึงเป็นการสอนที่มีลำดับขั้นตอนชัดเจน มีความสัมพันธ์หรือเสริมกันและกันจน
นักเรียนสามารถนำไปใช้ได้ถูกต้องตามสถานการณ์หรือบริบทนั้น ๆ นอกจากนี้ในคู ่มือ และสื่อ 
Power point ที่ใช้ประกอบยังได้มีการสอดแทรกภาพสีในชีวิตจริง (Visual media) แต่สื่อสำหรับ
กลุ่มควบคุมเป็นเพียงภาพขาวดำที่ปรากฏอยู่ในหนังสือเรียนเท่านั้น จึงเป็นการดึงดูดความสนใจของ
ผู้เรียน ทำให้บทเรียนดูง่ายขึ้นมีความเป็นรูปธรรม และสร้างการจดจำหรือความเข้าใจที่คงทนถาวร
ให้กับผู้เรียนซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Somboon (2001) ที่กล่าวว่ารูปภาพจัดเป็นสื่อการสอน 
ที่ผู้เรียนสามารถรับรู้หรือเรียนรู้ได้ด้วยตนเอง ช่วยเร้าความสนใจของผู้เรียนและทำให้ผู้เรียนเข้าใจ
เนื้อหาได้ดีกว่าการอธิบายด้วยข้อความเพียงอย่างเดียว อีกท้ังในส่วนตอนท้ายของบท ยังมีแบบฝึกหัด
ท้ายบทประมาณ 60 ข้อให้นักเรียนได้ทำซึ่งนับว่ามีปริมาณที่มากพอควร แต่สำหรับกลุ่มควบคุมนั้น 
มีจำนวนข้อที่น้อยกว่าให้นักเรียนได้ฝึกฝน ด้วยเหตุนี้จึงทำให้นักเรียนได้ฝึกฝนจนเกิดความคุ้นชินและ
การใช้คำศัพท์ได้ถูกต้องในบริบทต่าง ๆ ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดของ Moondee (2003) ที่ได้กล่าวว่า
แบบฝึกหัดจะช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจบทเรียนได้ดีขึ้น จดจำเนื้อหาในบทเรียนและคำศัพท์ต่าง ๆ ได้คงทน 
และทบทวนความรู้ได้ด้วยตนเอง และคู่มือดังกล่าวมาจากการสำรวจความต้องการของนักเรียน  
ซึ่งตรงกับแนวคิดของ Oliva (2001) ที่กล่าวว่าการจัดหลักสูตรตามความสนใจและความต้องการของ
ผู้เรียนจะช่วยเพิ่มแรงจูงใจให้กับผู้เรียนได้เป็นอย่างดี จึงพบได้ว่า นักเรียนส่วนใหญ่มีความตั้งใจและ
รับผิดชอบต่อการเรียน ส่วนของกิจกรรมเสริมในชั้นเรียนและนอกชั้นเรียน ครูมีการใช้เกม ภาพ หรือ
บัตรคำระหว่างจัดกิจกรรมหรือสอนทบทวนคำศัพท์เพ่ิมเติมในชั้นเรียน บรรยากาศในชั้นเรียนมีความ
ยืดหยุ่น สนุกสนาน ไม่เป็นทางการมากเกินไป แสดงความคิดเห็นได้อย่างเสรี ห้องเรียนสะอาด 
กว ้างขวางและปลอดโปร ่ง สอดคล้องกับแนวค ิดของ Rooncharoen (2009) ที ่ได ้กล ่าวว่ า 
สภาพแวดล้อมและบรรยากาศในชั้นเรียนเป็นตัวแปรสำคัญที่มีผลต่อการเรียนรู้ของผู้เรียน  อีกทั้ง 
มีการถ่ายทอดประสบการณ์ของผู้สอนสู่ผู้เรียน การสร้างความตระหนักให้นักเรียนเห็นความสำคัญ
ของการเรียนรู้คำศัพท์และแนวทางในการพัฒนาการเรียนรู้คำศัพท์ด้วยตนเอง ทำให้นักเรียน เกิด
แรงจูงใจในการฝึกเนื ่องจากเห็นเป้าหมายหรือผลที่จะได้รับจากการตั ้งใจเรียน ทำให้เมื ่อสอบ  
หลังเรียน (Posttest) นักเรียนสามารถทำแบบทดสอบได้เป็นอย่างดี สอดคล้องกับงานวิจัยของ 
Tinharnwong (2018) ที่พบว่า ผลการทดสอบของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที ่ 3 โรงเรียนสังกัด
เทศบาลเมืองชะอำ อำเภอชะอำ จังหวัดเพชรบุรีที ่อ่านคู ่มือภาษาอังกฤษเพื ่อการสื ่อสารทาง
วัฒนธรรมอาเซียนมีผลการเรียนรู้การอ่านแตกต่างกันอย่างมีนัยสำคัญทางสถิติท่ีระดับ 0.01 
 
ข้อเสนอแนะ 
 ข้อเสนอแนะในการนำผลการวิจัยไปใช้ 
 1. จากผลการศึกษาความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันทำให้ทราบถึง
ข้อบกพร่องหรือปัญหาเฉพาะจุดของผู้เรียนที่อาจารย์ผู ้สอนรับผิดชอบ ดังนั้น ครูควรออกแบบ
หลักสูตรและการสอนเพื่อเสริมสร้างการเรียนรู้คำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันจากหนังสือเรียน 
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ALC ให้เป็นรูปธรรมและมีเกณฑ์การประเมินที่ชัดเจนเพื่อเป็นการตรวจสอบยืนยันว่าผู้เรียนมีความรู้
หรือทักษะในการใช้คำศัพท์ที่ผ่านเกณฑ์ก่อนเลื่อนชั้นปีซึ่งจะทำให้ผู้เรียนมีความรู้เดิมที่เพียงพอต่อ
การเรียนในระดับชั้นปีที่สูงขึ้น  
 2. ครูสามารถนำคู่มือคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันที่พัฒนาขึ้นนี้ไปใช้ในการพัฒนา
ความสามารถในการเรียนรู้คำศัพท์ภาษาอังกฤษให้กับนักเรียนนายเรือชั้นปีอื่น ๆ หรือกับนักเรียน
ทหารในสังกัดอื่น ๆ ของกองทัพเรือหรือกองทัพอื่น ๆ ได้เช่นกัน นอกจากนี้ครูหรืออาจารย์ที่สอน
รายวิชาภาษาอังกฤษยังสามารถใช้คู่มือฉบับนี้ เป็นกรอบในการกำหนดจุดประสงค์ เนื้อหา กิจกรรม 
และการวัดผลเนื่องจากคู่มือฉบับนี้มีคำศัพท์ที่ครอบคลุม ครบถ้วนและถูกต้อง ทั้งนี้เพ่ือให้การใช้คู่มือ
ฉบับนี้เกิดประสิทธิผลสูงสุด ครูควรมีการวัดและประเมินผลด้วยการทดสอบวัดความรู้เดิม หรือ
ทดสอบก่อนเรียนในแต่ละบทเพื่อจะได้ทราบถึงระดับความรู้คำศัพท์ในแต่ละบทหรือข้อบกพร่องที่
แท้จริงของผู้เรียนเพราะบริบทของผู้เรียนนั้นมีความแตกต่างกันออกไป 
 ข้อเสนอแนะสำหรับการวิจัยในครั้งต่อไป 
 1. ควรมีการวิจัยเพื่อศึกษาความรู้เดิมเกี่ยวกับคำศัพท์ภาษาอังกฤษแบบอเมริกันกับนักเรียน
นายเรือชั้นปีอื่น ๆ เพื่อเป็นการตรวจสอบความรู้ของผู้เรียนว่ามีเพียงพอก่อนเริ่มการสอนในปัจจุบัน
เพื่อครูจะได้นำสารสนเทศนี้ไปออกแบบกิจกรรมสอนคำศัพท์ในชั้นเรียนหรือเป็นแนวทางในการสอน
เสริมเพ่ือแก้ปัญหาต่อไป 
 2. ควรวิจัยและพัฒนาคู่มือภาษาอังกฤษเพื่อเสริมสร้างความสามารถในการเรียนรู้คำศัพท์
ภาษาอังกฤษในหัวข้ออื่น ๆ เพื่อเป็นการต่อยอดหรือให้มีความหลากหลายมากขึ้น เช่น คู่มือคำศัพท์
ภาษาอังกฤษทางอุทกศาสตร์ ทางวิศกรรมเครื่องกลเรือ หรือผู้ปฏิบัติงานทางเรือ เป็นต้น หรือ
ครูผู้สอนอาจพัฒนาคู่มือภาษาอังกฤษให้นักเรียนได้เรียนรู้ด้วยตนเองนอกชั้นเรียนปกติเพ่ือเสริมสร้าง
ความรู้เกี่ยวกับไวยากรณ์ หรือพัฒนาทักษะการฟัง พูด อ่าน เขียน หรือออกเสียง เป็นต้น เพื่อจะได้
รองรับผู้เรียนที่มีความต้องการในการพัฒนาความรู้หรือทักษะทางภาษาอังกฤษที่แตกต่างกันออกไป 
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